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וַיַּ֭עַן1
E–respondeu

צֹפַ֥ר
Tsofar
H6691

י עֲמָתִ֗ הַנַּֽ
o–Naamatita
H5284

ר׃ וַיֹּאמַֽ
e–disse
H0559

Então respondeu Sofar, o naamathita, e disse:

לָכֵ֭ן2
Portanto

י שְׂעִפַּ֣
meus–pensamentos

יְשִׁיב֑וּנִי
me–fazem–responder
H7725

וּבַ֝עֲב֗וּר
e–por–causa-de
H5668

ח֣וּשִׁי
minha–agitação

י׃ בִֽ
em–mim

Por isso é que os meus pensamentos me fazem responder, e portanto me apresso.

מוּסַר3֣
Reprovação-de
H4148

י כְּלִמָּתִ֣
minha–vergonha
H3639

אֶשְׁמָע֑
ouço
H8085

וְר֝֗וּחַ
e–espírito
H7307

י בִּינָתִ֥ מִֽ
de–meu–entendimento
H0998

יַעֲנֵֽנִי׃
me–responde

Eu ouvi a reprehensão, que me envergonha, mas o espirito do meu entendimento responderá por mim.

ֹ֣את4 הֲז
Acaso–isto
H2063

יָדַ֭עְתָּ
sabes
H3045

מִנִּי־
de

עַד֑
antigamente
H5703

מִנִּ֤י
desde

ים שִׂ֖
colocar

אָדָ֣ם
homem
H0120

עֲלֵי־
sobre

רֶץ׃ אָֽ
terra
H0776

Porventura não sabes isto, que foi desde todo o tempo, desde que o homem foi posto sobre a terra?

י5 כִּ֤
Que

רִנְנַת֣
alegria-de
H7445

שָׁעִים רְ֭
ímpios
H7563

מִקָּר֑וֹב
de–perto
H7138

וְשִׂמְחַ֖ת
e–júbilo-de
H8057

חָנֵף֣
hipócrita
H2611

עֲדֵי־
até
H5704

גַע׃ רָֽ
momento
H7281

A saber: que o jubilo dos impios é breve, e a alegria dos hypocritas como d'um momento?

אִם־6
Se

יַעֲלֶה֣
subir
H5927

לַשָּׁמַיִ֣ם
aos–céus
H8064

שִׂיא֑וֹ
sua–alteza
H7863

וְר֝אֹשׁ֗וֹ
e–sua–cabeça

לָעָ֥ב
à–nuvem
H5645

יעַ׃ יַגִּֽ
alcançar
H5060

Ainda que a sua altura subisse até ao céu, e a sua cabeça chegasse até ás nuvens,

֭גֶלֲלו7ֹ כְּֽ
Como–seu–esterco
H1561

לָנֶצַ֣ח
para–sempre
H5331

יאֹבֵד֑
perecerá
H0006

יו אָ֗ רֹ֝
os–que–o–viam
H7200

יאֹמְר֥וּ
dirão
H0559

אַיּֽוֹ׃
Onde–está–ele
H0335

Comtudo como o seu proprio esterco perecerá para sempre: e os que o viam dirão: Onde está?

כַּחֲל֣וֹם8
Como–sonho
H2472

יָע֭וּף
voará

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יִמְצָא֑וּהוּ
o–acharão
H4672

ד וְיֻ֝דַּ֗
e–será–afugentado
H5074

כְּחֶזְי֥וֹן
como–visão-de
H2384

יְלָה׃ לָֽ
noite
H3915

Como um sonho vôa, e não será achado, e será afugentado como uma visão da noite.

עַיִ֣ן9
Olho

שְׁזָ֭פַתּוּ
que–o–viu
H7805

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

תוֹסִ֑יף
novamente
H3254

וְלאֹ־
e–não
H3808

וֹד ע֝֗
mais
H5750

נּוּ תְּשׁוּרֶ֥
o–avistará
H7789

מְקוֹמֽוֹ׃
seu–lugar
H4725

O olho que já o viu jamais o verá, nem olhará mais para elle o seu logar.
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נָיו10 בָּ֭
Seus–filhos

יְרַצּ֣וּ
buscarão–favor-de
H7521

ים דַלִּ֑
pobres
H1800

יו וְיָ֝דָ֗
e–suas–mãos
H3027

בְנָה תָּשֵׁ֥
devolverão
H7725

אוֹנֽוֹ׃
sua–riqueza
H0202

Os seus filhos procurarão agradar aos pobres, e as suas mãos restaurarão a sua fazenda.

עַצְ֭מוֹתָיו11
Seus–ossos
H6106

מָלְא֣וּ
estão–cheios-de
H4390

]עלומו[
[sua–juventude]
H5934

)עֲלוּמָי֑ו(
sua–juventude
H5934

וְעִ֝מּ֗וֹ
e–com–ele

עַל־
sobre

עָפָ֥ר
pó
H6083

ב׃ תִּשְׁכָּֽ
se–deitará
H7901

Os seus ossos se encherão dos seus peccados occultos, e juntamente se deitarão com elle no pó.

אִם־12
Se

יק תַּמְתִּ֣
for–doce
H4985

יו בְּפִ֣
em–sua–boca
H6310

רָעָה֑
mal

נָּה יַכְ֝חִידֶ֗
o–esconde
H3582

חַת תַּ֣
debaixo-de
H8478

לְשׁוֹנֽוֹ׃
sua–língua
H3956

Ainda que o mal lhe seja doce na bocca, e elle o esconda debaixo da sua lingua,

ל13 יַחְמֹ֣
Poupa
H2550

עָלֶ֭יהָ
sobre–ela

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יַֽעַזְבֶנָּ֑ה
a–abandona

נָּה וְיִ֝מְנָעֶ֗
e–a–retém
H4513

בְּת֣וֹךְ
no–meio-de
H8432

חִכּֽוֹ׃
seu–paladar
H2441

E o guarde, e o não deixe, antes o retenha no seu paladar,

לַחְ֭מו14ֹ
Seu–pão
H3899

בְּמֵעָי֣ו
em–suas–entranhas
H4578

ךְ נֶהְפָּ֑
é–transformado
H2015

ת מְרוֹרַ֖
veneno-de
H4846

פְּתָנִי֣ם
víboras
H6620

בְּקִרְבּֽוֹ׃
em–seu–interior
H7130

Comtudo a sua comida se mudará nas suas entranhas; fel d'aspides será interiormente.

חַיִ֣ל15
Riqueza
H2428

בָּ֭לַע
engoliu
H1104

וַיְקִאֶנּ֑וּ
e–a–vomitará
H6958

בִּטְנ֗וֹ מִ֝
de–seu–ventre
H0990

נּוּ יוֹרִשֶׁ֥
o–fará–vomitar
H3423

ל׃ אֵֽ
Deus
H0410

Enguliu fazendas, porém vomitalas-ha; do seu ventre Deus as lançará.

ראֹשׁ־16
Cabeça-de
H7219

פְּתָנִ֥ים
víboras
H6620

יִינָק֑
mamará
H3243

הוּ הַרְגֵ֗ ֝ תַּֽ
o–matará
H2026

לְשׁ֣וֹן
língua-de
H3956

ה׃ אֶפְעֶֽ
serpente
H0660

Veneno d'aspides sorverá; lingua de vibora o matará.

אַל־17
Não
H0408

יֵרֶ֥א
verá
H7200

בִפְלַגּ֑וֹת
em–correntes
H6390

י נַהֲרֵ֥
rios
H5104

י נַחֲ֝לֵ֗
torrentes-de

דְּבַשׁ֣
mel
H1706

ה׃ וְחֶמְאָֽ
e–manteiga

Não verá as correntes, os rios e os ribeiros de mel e manteiga.

יב18 מֵשִׁ֣
Devolvendo
H7725

יָגָ֭ע
trabalho
H3022

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יִבְלָע֑
engolirá
H1104

יל כְּחֵ֥
como–riqueza-de
H2428

מוּרָת֗וֹ תְּ֝
sua–negociação
H8545

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יַעֲלֹֽס׃
se–alegrará
H5965

Restituirá do seu trabalho, e não o engulirá: conforme ao poder de sua mudança, e não saltará de gozo.

י־19 כִּֽ
Pois

צַּץ רִ֭
esmagou
H7533

עָזַב֣
abandonou

ים דַּלִּ֑
pobres
H1800

יִת בַּ֥
casa

גָּזַ֝֗ל
roubou
H1497

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יִבֶנֵֽהוּ׃
a–construirá
H1129

Porquanto opprimiu, desamparou os pobres, e roubou a casa que não edificou.
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י 20 ׀כִּ֤
Pois

לאֹ־
não
H3808

יָדַ֣ע
conheceu
H3045

שָׁלֵו֣
tranquilidade
H7961

בְּבִטְנ֑וֹ
em–seu–ventre
H0990

חֲמוּד֗וֹ בַּ֝
em–seu–desejo

א ֹ֣ ל
não
H3808

ט׃ יְמַלֵּֽ
escapará
H4422

Porquanto não sentiu socego no seu ventre; da sua tão desejada fazenda coisa nenhuma reterá.

אֵין־21
Não–há
H0369

יד שָׂרִ֥
sobrevivente
H8300

לְאָכְל֑וֹ
para–sua–comida
H0400

עַל־
por-isso

ן כֵּ֝֗
assim

לאֹ־
não
H3808

יל יָחִ֥
durará

טוּבֽוֹ׃
seu–bem
H2898

Nada lhe sobejará do que coma; pelo que a sua fazenda não será duravel.

אות22 ֹ֣ בִּמְל
Na–plenitude-de
H4390

שִׂפְ֭קוֹ
sua–suficiência

יֵצֶ֣ר
será–apertado
H3334

ל֑וֹ
para–ele

כָּל־
toda
H3605

יַד֖
mão-de
H3027

עָמֵל֣
sofredor

נּוּ׃ תְּבוֹאֶֽ
virá–sobre–ele
H0935

Estando já cheia a sua abastança, estará angustiado: toda a mão dos miseraveis virá sobre elle

י 23 ׀יְהִ֤
Seja
H1961

א לְמַלֵּ֬
para–encher
H4390

בִטְנ֗וֹ
seu–ventre
H0990

שַׁלַּח־ יְֽ
enviará
H7971

בּ֭וֹ
contra–ele

חֲר֣וֹן
furor-de
H2740

אַפּ֑וֹ
sua–ira
H0639

וְיַמְטֵ֥ר
e–fará–chover
H4305

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
sobre–eles

בִּלְחוּמֽוֹ׃
em–sua–comida
H3894

Haja porém ainda de que possa encher o seu ventre; comtudo Deus mandará sobre elle o ardor da sua ira, e a 
fará chover sobre elle quando elle fôr a comer.

יִבְ֭רַח24
Fugirá
H1272

מִנֵּ֣שֶׁק
de–arma-de
H5402

בַּרְזֶל֑
ferro
H1270

הוּ חְלְפֵ֗ תַּ֝
o–traspassará
H2498

שֶׁת קֶ֣
arco-de
H7198

ׁה׃ נְחוּשָֽ
bronze
H5154

Ainda que fuja das armas de ferro, o arco d'aço o atravessará.

25֮ שָׁלַף
Arranca
H8025

וַיֵּצֵא֪
e–sai
H3318

וָה֥ מִגֵּ֫
de–seu–corpo
H1465

וּבָ֭רָק
e–relâmpago

מְּרֹרָת֥וֹ מִֽ
de–sua–bílis
H4846

יַהֲלֹ֗ךְ
anda
H1980

עָלָ֥יו
sobre–ele

ים׃ אֵמִֽ
terrores
H0367

Desembainhada a espada, sairá do seu corpo, e resplandecendo virá do seu fel: e haverá sobre elle assombros.

כָּל־26
Toda
H3605

֮ חֹשֶׁךְ
escuridão
H2822

טָמ֪וּן
escondida
H2934

לִצְפּ֫וּנָי֥ו
para–seus–tesouros
H6845

אָכְלֵהוּ תְּ֭
o–consumirá
H0398

אֵשׁ֣
fogo
H0784

א־ ֹֽ ל
não
H3808

ח נֻפָּ֑
soprado
H5301

יֵרַ֖ע
irá–mal
H3415

יד שָׂרִ֣
sobrevivente
H8300

בְּאָהֳלֽוֹ׃
em–sua–tenda
H0168

Toda a escuridão se occultará nos seus esconderijos: um fogo não assoprado o consumirá: e com o que ficar na 
sua tenda irá mal.

יְגַלּ֣ו27ּ
Revelarão
H1540

שָׁמַיִ֣ם
céus
H8064

עֲוֹנ֑וֹ
sua–iniquidade
H5771

רֶץ וְאֶ֝֗
e–terra
H0776

מָ֥ה מִתְקוֹמָ֘
se–levantando

לֽוֹ׃
contra–ele

Os céus manifestarão a sua iniquidade: e a terra se levantará contra elle.
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יִגֶ֭ל28
Será–removida
H1540

יְב֣וּל
produção-de
H2981

בֵּית֑וֹ
sua–casa

נִגָּ֝ר֗וֹת
será–arrastada
H5064

בְּי֣וֹם
no–dia-de
H3117

אַפּֽוֹ׃
sua–ira
H0639

As rendas de sua casa serão transportadas: no dia da sua ira todas se derramarão.

׀זֶה֤ 29
Esta
H2088

לֶק־ חֵֽ
porção-de

אָדָ֣ם
homem
H0120

שָׁע רָ֭
ímpio
H7563

ים מֵאֱלֹהִ֑
de–Deus
H0430

וְנַחֲלַ֖ת
e–herança-de
H5159

אִמְר֣וֹ
sua–palavra
H0561

ל׃ מֵאֵֽ
de–Deus
H0410

פ
¶

Esta, da parte de Deus, é a porção do homem impio: e, da parte de Deus, a herança dos seus ditos.

https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/2981.htm
https://biblehub.com/hebrew/5064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm

